
De post kelkai monatoi oni preparas,  in.

Aparas sauno.  Protektantoi:
D-o LeonoZamenhot Warszawa
MMPage. advokato,Bdin bnrgh
Emest Archdeacon, Paria
I. OiIi Norta. komerciato,

Barcelona

B

direktoro, Kaunas.

  Anta  la Deksesa.
Rongresa sennmento.

Ankora  kelkai tagoi, kal .okazos nia Deks lsak.
efanfaroi, nek bruo reklamis por  i  is nun. Tute

frankvile la amikoi de Wien varbis individue.
La samideanaro preparas sin por la voia o,kiam  i tiu numero de BT estas alvenonta. El

 iui parto  ne sole de E ropo, sed de la tuta
mondo samcelanoi iam ali is.

Kongresa sentimento samtempe estas kongres 
eSPero, ke anka  la  i-iara kongreso sukcesu
Plene. Kial?

Esperanto fari is kulturfaktoro, faktoro de
Dotenco; La kongresoi kai speciale la universalai
ongreso  respegulas nialn fortoin ka  povoln.llia impreso influos la opinion de l'publiko priiii perspektivo de nia  sukceso  en la praktiko.

La kongresoi  uigas amuzo n. Drave oni
nOmis ilin Mondfestoi. Sed ili ka  speciale la

eksesa anta   io necesigas anka  seriozanboron. Grandai taskoi estas plenumitai. Novai
Problemoi devas esti soivatai. La mondo rapidas,'

llntiras nin, postulas faktoin.

%
Cu vi estas pretai subteni kai akceli la pluan

\nia mar on de nia afero? Ho, ies! Vi devasenn pretai. Do:
_ vonu al Wien!

Alportual la Dekaesa ideoin kai faktoin, entu-
5 Zia5mon kai realismon, idealismon ka  novan"Peronl

m)van kura on por la cela agado  is la venontam0ndkongreso, plia pa o al la iina celo.
Robert Kreuz.

M .Wien 
.

*moiiii la ll a lnter tata UniversaIa i blica Kongmso
'Esperantista Wien, 28- - 5i 'a gusto 1924_ 
En la pasinta iaro fondi is en N rnberg la

-Tutmonda Polica Ligo" dum la la inter tata
'

l"Iiversala polickongreso. Malgra  la malfacilai
Dqlitika  kai ekonomiai rilatol 9  tatoi estis tie
rei>rezentatai per multnombra kolegaro. De tiam

 

%

iuna, sed iorta, tute senpolitika fakligo disvast-i8's en la mondo. Nuntempe ekzistas sur 4
\

k0ntinentoi en 178 urboi ligai grupoi kai membroi.
  iigo celas ebligi la kanirati on de la kolegaroD(3licfaka tutmonda por tiel ebligi la nuntempeneeese an unuecan evolui on de la poljeo. $am 22mm aligo vo'las efektivigi divers rn poiicain

' a0(:iain, ekonomiain kai boniarain institncioin kai
' e"'lln roin. Kiel speciala aran o de "lali o kai  iai

0ngresol devas esti nomata la grava akto, ke la"" solvis  am la tre malfacilan kai  iammalhelp-_"lltan lingvan probiemon. Nome, nuntempe negeMas plu eble kai nenia nacio m permesus kai
" 0lE'rus tion, ke  ia ,nacia propra lingvo estu""bpremata per aliai'naciai iingvo .

Tiu  i fakto ka zis tion, ke la nuntempai;_k0ngreso  estas preska  nnn senfrukta1 kal neniam,:"hi aperns tiel grandgrade Ia .Bsbilonan Turon"'.ml uni" iu paroiaa % tute nature _  sian

?

\

;  poiico estas tiu institucio, kiu bezonas tuian= kDoneblec
n,  ar ofte de sekundoj dependas la__"mktmso a 

'

alsukceso. La multiingveco graveE:!nun malhelpis ia polican funkciadon ne paro- 
' e pri *tio. ke homo1, kiu  diverslingve parolas,,k3?"" kun la alia neniam povas fari i vere kun 

? E"" anta  komprenantoi. La ,Tutmonda *Polica
;; kam)" sukcese propagandas pro iiiii n grava "

ii
 Zoi ,,Bsperanton" kiel oficialan polican inter-

 
;

lWingvon. lam en la pasintiara polic efa kon 
, en Wien montri is la rezultato,  ar tiu  i"

??g'reso ofieiaie'_decidis priesplori 'Esperanton.
provizora programo '"de' la aaa inter tata;:"mVersala polica kongreso estas lena:

.

H. Wgrandindmiriiam,
! . .

Frans :Sdmofs, Antwerpen
P. V. Medem, bank  kai iabrik-

lntwerpen, Bar:eIona, Buc

Kai forlasante la belan urbon Wien kunprenuw

; ,.' pra" Mng kaj la fxaoso ' iarn piigrandi as;
_£ ,

. Lundo, ii. 8. posttagmeze 5'7'4 6 h.:

N o 202
27. 7. 1924

Programo.
1. Salutparoiado de A. H. de Marich, eneraladirektoro de la Tutmonda Doliea Ligo. estinta prezidantode la unua internacia universala polica kongreso enNiirnberg 1925. V

2. Solena malferma paroladode l.Schobe r, policaprezidanto de A struio.  eneraia prezidanto de la Tut-monda Polica Ligo.
6. Salutparoladoi de la estraroi de la urbo Wien kaide ia  tato A struio.
4. Salutparoladoi de la diverslandai kai diversurbailigai delegitoi.

Preiego de la. proiokolo de Ia unua kongreso(A. P0hle, Dresden. iiga vicdirektoro).
6. Oticiala raporto pri la stato de la ligo. A. H. deM a r i ch.
7. Neceseco de la polica organizaio tutmonda:P. B e i er, Pla en registara konsilisto, liga vicprezidanto.
8. Propaganda  aferoi. Sistema organizigo de la

porliga propagando (grupai raportoi, gdZ iS rV0. kursol,lokgrupa organiza o).
9. Prelegado pri la higiena polico. l. Frenzel (Linz)
iO. Prelegado pri la nederlanda poltco. K. W. Wi k(Leiden).
ii. Preiegado pri la hispana polico. L. Santama rina(Barcelona).
12. Prelegado pri la a stra polico. Fr. Hirz (Wien).
16  15. Eventualai proponoi kai referato .
lo. Elektoi oe novai landai prezidantoi'de la iigokai de la aliai funkciant0i.
17. Blekto de la venontiara ko;gresurbo.invitoi. vo dono. *

18. $olena fermo de la kc gteso. ;
Sciinda oi.

l.  iu liga membro estas peiata traduki  i
tiun invitilon nac lingve kai prezenti al la iokal
kai landai policiak efoi, al la estraro de ia iokai
kai landai policaiiigoj kai al ia redakcioi de  iui
landai policiakai redakcioi.

Oni petu la delegadon de oficiala  reprezen tantoi kaipetu la publikigmi de  i tiu invitilo.
Samtempe oni verku gazetsciigon pri nia kon-
greso kai aperigu  in en la plei efai  iutagai
 urnaloi kun la aldono de  i tiu rimarko, ke  iu,
policestro kai fakirato, kiu ne ankora  ricevis
invitilon, povas  in ricevi a  de nia centro (aldonu
la adreson), a  de nia loka membro (aidonu la
precizan adreson).   1

_

.

li.  iu  deztrante partopreni sin anoncu  e nia
Wien-a ioka kongreskomitato: Fn Hirz, polica
distriktinspektoro, prezidanio de la iiga loka
poiica gmpo, Wien XVlll,  Smopenha erstrasse
n o 60., lV   -i7 (A strio). (

lll.  iu partoprenanto, kiu deziras, povosricevi senpagan lo eionkai maimuitekostan nutr-
adon. Vo a favoroi ia  pliposta  sciigoi.

lV. Pri sciencai, fakai kai amuzigai aran oi,
ekskursoi k t. p. informos decatempe pliposta 
sciigo .

V.  iu helpu la pove per nominda sumo perla laka kongresa komitato m'an'kongreson. Varbu
navain membroinl

_
,

_

%tmonda Polica Ligo
'

Centra onoein :
V

mmm59. tv. 8 (Hungamio)

Oficiaiai

Budapesi, uc.

universala aaaaaaaa nnnnn Lt'go.
Ni iam povas seiigi la tagordon de niai

,Pacifistai Kunsido ". i estas iena:
la do, 7. 8. anta tagmeze 8  93/,,: Libera anta  

interparolado de la estintai kai
estontai UBPLoestraranoi.

Vendredo, 8. 8. anta tagmeze 8  1l,: Unua Labor 
kunsido. "

*

,
La solena

Paeiiista Maniieatacio en grandega
, koncertsalonego de l' kongreselo.

Mardo, 12. 8. anta tagmeze: _Dua Laborkunsido.
La programo de ia ',,Paciiista Manifestaeio'

estas iena: k l, .
'  

 V

'i. j.8.Baei1,'l>reludlo enEs por orgeno, sami dean'o Karl M w." * i

_

_

; a

2. Salutado kai raporto. propono$ kai decidoi.
6. Definitiva elekto de la' Ligo-estraro.
4. *Paroiado de ia protektanto dekano de la mm_zofa univetSiid$ fakulla;0;Prof. D Franz Eduard

Suess ( ermane "kal esp.).'"
Pa zo. *

\

Publlklgllo aa niultal wavu manual] omniuku.mmal nmammon ,,lnhmula Kouhmo" m ,,Rovua" (lltoratura. popolseiqnoa).
Ceiredaktoro: Teo ]rmg.
Redaktoro: Robert Kreuz.
Redakeiai kunlaborantoi:

H. ]ung kai M. Bulin, L. K.

Horrem b. K6in.Germaniando

Redakeio: Abonprezo
po mmm: ivaioro de 0,06 doiaroll 0,80 sv.tk.mpor landot, kles valutouferls maksimume ww oor  iui aliailandoi %dol. a  0.25 sv. fk.

Anoncprezo
go kvadrat-centimetro egaivalom dcmnv. mmanta a pago 0.i5 sv. fk.),
:: Jmemacla Komerco' ia duobla.

Administracio:

re ti, Edinburgh, Horrem, Kaunas, ParIs, \varszavla

. Deklamacio: ,,Pre o sub la verda standardo"
aktoro Philipp von Zeska.
Darolado: sin orino }ulia lsbriicker el den
Haag. ?Ceiparolado: D-o Edmond Privat, Geneve.Esperanto-himno akompanata per orgeno.
La Loka Kongres-Komitato aran osJa divers-

ain grandain fakkunvenoin tiamaniere, ke sam'-
tempe kunla granda,PacifistaManifestacio"* de UEPL sabate la 9 a gusto posttagmeze neokazos alia granda kunveno. Pro tio la kon-
gresanoi havos la eblon, viziii multnombre la
gravan ,,Pacifistan Manifestacion". Venu do
grandamase, por ke ni povu meti dum tiu  ikunveno bonan fundamenton por la estontatutmonda esperantista pacifista movadol

*

12. M. me, W_ien.

Liberpensuloi atentul
La 6 lulio okazis en Wien  enerala kunveno

de la liberpensularo de  iu] grupo  de Wien. Pa-rolis nial samideano  Klabian kal Gutt. La ne-esperantistai gvidantoi de liberpensula movado eiinstruisto Ronzai, famkonata per siai prelegoi,ka  gvidanto Schulz sin treege favore esprimis al
EsPeianto. *

f

' '_
.

Lajliberpensulol akceptisla inviton por la"
fakkunsido de la espefantisiai samcelanoi, kiu
okazos ia 8 a gusto ie lafs19 horo en Wien Vl,
M_agdalenenstr. n o 55, salonego de la malsanul-
eia kaso. Liberpensnlo Klabian estis komisiita
saluti la eksterlandajn gastoin oficiale ie la _nomo ,de la liberpensuloi de A strio.

Samcelanoi, _kiui havas nroponoin, bonvolu
ilin mi komuniki ai liberpensulo, Paul Gutt, Wien

lXV, Pelzgasse ii \

V

Paul Guff.

?"NS?

""

lnlernaeia lnstruistaro.
La Asocio de Germanai Esperanto-lnstruistoi

(600 membro ) decidis dum sia  eikunveno enPl£en i. V. la 9 iunio lg2'4:
i. La por  iu membro devigan abonon de la

pedagogia gazeto ,,Nova  Temp0 ", kiii" la  la
solenal deklaro  de siai iondinmlka  nunai redak-
toroi esias tute sendependa, ne tramorgano pordecida lerneia progreso. ;

2. La ititernacia BsperanioKonferenco de
 irka  50O instruistoi el la tuta mondo, kunven-
inta dum la XV. universaia Esperanto Kongreso
en N rnberg i926, starigis komisionon, kiu inter-
traktu kun Edukista lnternacio en Daris pri organiz 
acia] celo ; ar tiui amikai intertrakto  ne kon 
dukis kai pro formalai ka zoi ne povis konduki
al rezultato, la Asocio de Germanal .B,speranto 
lnstruistoi klopodas, dum la XVl, Universala
Esperanto-Kongreso en Wien fondi organizacion de

lnternaeia Edukistaro, '

kin havu kiel fakorganon la pedagogian gezeton
,,Nova  Tempoi".

La eeio de tiu nova unui o estas
lerne a progreso

per reformo de instruo kal eduko,
per pliprofundigo de la instruista kierigo,
per enkonduko de ,Esperanto en la ierneioin

,,.
 iuapecaln,

kiu envolvas pliobiektivan scion pri fremdal iandoi
* kai popoloikaixhaVisW " instruistoi ka  !ernantoi

 iunacia  per perso a kai letera inter an o ta gan'fundamenton por re iproka ekkono, estimo kai
ekamo., ,_

 

' ,

. lnstruiatoi de  iui iandoj, venu 'Wien-on kal
helpuninml nia alta ceio, por kies atingo ni
inwtiati ugnn  iu bonvoia samcelanto._

_ ,

Kiupovasreferati pri unu punkto el  i nn
programo a  pri iu ain pedagogia temo,- anoneu
tion al la Wien a sekretariope la lnstruista i on-

.ferenco, s-o L Hi ri; Wien, Wattgasse 57 a  ai
la'aubskribimo. "  

,A",m, %
"

Leipzig (Gerumnianclo) 
Augustenstrasse i5 il. r.



\
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Postkongreso munno al nudum".
"j jam ei, _. iversajiandoj. Gat ala

'
" zde la. nombro de, anoncanj,

. ,,in jam tiun!
_ j,

_  ,
,

_____ _
ik. "5 estas parte uzota por

mtw p_a
' tan lo ejon en Budapest. Se iu

lo as"  efpriv'atuloj, li pagas" nur sv. ik. 5.   por la
elspezoj, ali karto kaj presa oj.

Provizora programo. For voja o el
Wien la 14-an matene per  ipo", Tagvoja o sur
la Danubo tra bela pejza o. Alveno en Budapest
vespere. La 15. 8. kaj 16. 8. rigardo de la urbo.
Eventuala programo la  nombro] de la gastoj.

L a u r b 0 povas doni  ian komforton de grand-
,__urbo, luksaj hoteloigbanejoj, ekskursejoj, amuzejoj,
interrilatoj kun  iulandaj fervojlinioj.

Pri gvidado estos zorgata!
Preparo komitato de la postkongresa

e k 8 k u r s 0. Adi-. : ' eisekr. D-ro jozefo Takacs,
Budapest, W.,Vaczi-u. 8. !. 12.

Anta kongresa Renkonti o
en, Dresden, la 2  is 4 a gusto.

Por la kongresontoj de la Deksesa, kiuj trairos
Dresdenon kaj intencas de  i tie partopreni la. kara-
vanon, aran otan de s o Blankenheim, Berlin, ni
donas la eblecon, inter la 2 kaj 4 a gusto rigardi
la vidinda ojn de Dresden kaj  irka a on kaj
viziti la interesegan ,_

ekspozicion de Germanaj
Tek sa oj en Dresden sub aperta gvidado. La
programo estas la jena:
Sabaton, la 2 a gusto. vespere je la 7a: sen ena kun-

veno en,,ltaljenisches Dorlchen" (itala vila eto).
Diman on, la 5 a gusto, matene lO h: rondirado tra

la urbo. vizito de muzeoj kaj pre ejoj, ev. posttagmeze
rondveturado per a tomobilo tra Dresden, renkontejo:
Brilhlsche Terrasse, vespere je la 6 b: Granda  ardeno
Carolaschliisschen (Karola kastele'fo).

London, la 4 a gusto, matene je la 10 h: Ekspozicio
de Teksajoj, vespere per  ipo al Blasewitz, eks 
kurs al Loachwitz-Weisser Hirsch. (Blanka cervo),
Luis nhot.
La 5 a gusto anta tagmeze 11.45 h okazos la for 

veturado al Praha kaj Wien kune kun la karavano la  ties
vojg njano. Por ke lokoj por la en Dresden ali ontaj
povu esti rezervataj, estas necese. ke  iu partoprenanto
anoncu sin definitive tuj. La kosto por la prizorgo de
sidloko en la vagonaro estas unu germana marko kaj
devas anta e esti pagota al ni. Ni prenas de Dresden nur
bileton  is Tetschen por havien  e oslovakio la rabaton
por la fervojo.

Do venu Dresdenoni
Por UEA regiono Dresden Por la loka unui o Dresden

]olr. Karsdt [Oh. Engst
Dresden Al, Struvestrasse 40.

Koran bonvenon !

"llamen.
Tiu, kiu  atas:
Tre trinkindan bieron, tre rigardindajn arta ojn,

tre vizitindajn, belegajn urbon kaj  irka a on

Nova studkampo de
Esperanto-praktiko.

jam en frua tempo de Esperanto seriozaj sam-
ideanoj rekonis la necesecon de praktika laboro
per Esperanto. Multaj provoj estas faritaj jen
kun malgranda, jen kun granda sukceso. lom
pOst iom ekesti is impresa tuto, alloganta la ing-
reson de la granda praktiko. Hodia  oni jam
povas paroli pri ampleksa Esperanto'-praktiko kun
specialaj metodoj kaj propraj spertoj. Tiamaniere
Esperanto estas anka  enkondukita en la politikon.

La unuan tiaspecan aplikon faris la pacifistoj
jam anta  la milito per disvastigo de propagand 
iloj pri pacifisma kaj kontra  la milito kaj per
aperigo de pacifista organo en Esperanto. La
uzo de Esperanto en politika sfero aktualigis dum
la milito. Per helpo de oficialaj rondoj aperis
primilitaj bro uroj kaj bultenoj en Germanujo kaj
en Francujo. Post la milito hungaroj defendis
sian landon pere de Esperanto kaj poste sovet-
landaj esperantistoj tradukis politikan verkon pri
Sovetlanda. Socialistoj en  iuj landoj, same el 
donis diversajn verkojn pri socialistaj problemoj.

La aperigo de verkoj politikaj plejparte bazis
sur privata iniciato kaj anka  trovis atenton en
oficialaj rondoj. , ajnas, ke nun la intereso de oficialaj rondoj
pri Esperanto kaj  ia uzo por disvastigo de
politikaj informoj kaj pritrakto de gravaj problemoj
de la politiko pligrandigas. ,

Anta  kelka tempo jam ni informis pri la
apero de la verko ,E ropo' e la Abismo" de la
konata itala politikisto Francesco Nitti, iama
ministraro prezidanto. La a toro de la libro,
aperinta en ne malpli ol 25 lingvoj,
aprobis la planon de traduko en Esperanto kaj
skribis mem specialan anta parolon.

 us aperis kvaza  kiel respondo Esperanto 
traduko de la libro ,,La Sendan ereco de Franc 
ujo" de Andre Honnorat. senatano kaj eksministro
franca. Anka  tiu politikisto skribis apartan
anta parolon kaj akcentis la gravecon de la
uzebleco de Esperanto kiel disvastigita de poli-
tikaj informoj;  

,

 

Neniel konsiderante la politikan enhavon de
amba  libroj ni devas konstati, ke per la aperigo

"ili"

apla de

..

, venu , kongresonte a  koogreslnte al Milne bent
Kunvenejo dum langoj anta , ,kaj postkongresaj:

Hotelo Sdiottenhammeispjrielmaierstts 
' [apud la Mstacidonm. "'

"

Adresoj por informoj  iurila'taj:
,

"H. Tressel, dek,; Parkstr. 22 !;
D-o Francke, Lindwurrnstr, 145l.

Vizitu numbers-ogn!
 ar certe multaj samideanoj anta  a  post la

Deksesa trapasos N rnberg-on, la juveiujon [de la
germana lando kaj la _urbbn de la Dekkvina, la
niirnbergaj samideanoj estos kun plezuro je dis-
puno de tiuj vizitontoj por prepari la "akcepton .
Oni sendu kiel eble plej frue sciigojn pri alveno
al ,Esperanto" Niirnberg. (Adreso sufi as.)

Lingva Komitato.
Elekto]. (79 vo donintoj;  . Plimulto: 40.)
Estas reelektita], la  N." 4. 5, la de la Regu-

laro, la sekvantaj/elirintaj membroj:
S oj B nemann (74 vo oj), Bulthuis kaj

Fischer (71 v.), s-ino Flourens (Roksano) (70),
s-o Arnhold (69), s ino Reed (Kellermann) (68),
s Oj Rohrbach (67), Reed (66), Bianchini, Degen
kaj Underhill (64).

Estas elektitaj, la  N. 4. 5, 2a de l'sama
Regularo la sekvantaj novaj membroj:

S oj Rousseau (76 vo oj), Kamaryt (75),
Obru ev (74), Baghy (72), jodko (60).

  Akademio.
La elekto en la Akademion por la posteno

tl okazos anta  la fino de septembro.

Esperanto en lernejo.
Esperanto permesata en pola] lernejoj.

S o prof. L. Kronenberg turnis sin anta  ne-
longa tempo al Komisio Szkolna Ksiestwa
Cieszyn'skiego (komisiono lerneja de lando
Te eno (Cieszyn) kun peto pri informo koncerne
la instruadon de Esperanto. jen la respondo,
kiun li ricevis:

Komisiono Lerneja de lando Cieszyn, nro l

49t. En afero de Esperanto. ,Cieszyn, 10 marto
1924.

Al s-o Leopold Kronenberg, prof. de Esper-
anto en Bydgoszcz.

Respondante vian leteron de 2. k. m. ni sciigas
vin, ke ni la aferdn de instruado de Esperanto
povas trakti nur la  la ordonoj, koncernantaj
la nedevigajn lernobjektojn, kies
instruadon oni permesas, se por la
lernado anoncos sin konvena nombro da lern-
antoj kaj se ekzistas instruisto, posedanta la  
le ajn ekzamenojn. Ni aldonas, ke ni ne intencas
fari ian ajn propagandon por  an i tiun  i ordonon.

. de tiuj du libroj nova agadkampo de Esperanto
estas konkerita. Kiom granda estus la utilo por
la homaro, se gravaj politikj verkoj, informoj.
novajoj, klarigoj ktp.  aperus krom en nacia lingvo
anka  en Esperanto! La verkoj ne nepre devas
pritrakti certajn disputojn. Povas anka  esti
publikigataj verkoj de informado pri aliaj landoj
kaj nacioj, rasoj kaj popoloj. Presitaj en Esper-
anto la libroj povas disvasti i en la tuta mondo.
Kaj ju pli kreskas la nombro de personoj sci-
povantaj Esperanton, des pli granda fari os la
perspektivo por tiaj verkoj. Ne sole interesaj
de !'  enerala vidpunkto, ili anka  helpas, al-
mena  en nuna stato de la afero, al finkonstruo
de la praktika lingvo. Tiusence oni devas deziri
kiom plej oftan aperon de similaj eldona oj.

Ni publikigas hodia  du recenzojn pri la alud- *

liaj verkoj el Germanujo kaj Francujo kaj cetere
kun plezuro akceptos informojn pri simila praktika
apliko de Esperanto.

Bibliografio.
E ropo  e la abismo. De Francesco Nitti, iama ministr-

ara prezidanto itala. Sole rajtigita eldono en Esperanto.
La  komisio de la eldonejo tradukita de Robert Kreuz.
Kun speciala anta parolo kaj bildo de la a toro. 1924;
Havebla pere (de ciuj librejoj a rektc de la eldonejo
Frankfurter Soziettttsdrudterei, 6. m. bi H., AbteiiungBuch 
verlag, Frankfurt am Main (Germanujo). 180 p . 141/2X2t
cm. Prezo 5.-   ormarkoj.

La grava Nitti libro en Esperanto!  u io ajn pli trafe
pruvas la seriozecon de nia movado ol la praktika apliko
de nia lingvo? Gis anta  nelonge la aperigo de esperante
verkitaj a  tradukitaj libroj estis prizorgata de specialaj
entreprenoj. Nun eldonejo, kiu estas subinstitucio de unu
el la plej gravaj komercaj gazetoj de la e ropa kontinento
kaj kiu ekkonas la eminentan vatoronkaj praktikan utilon
de Esperanto, alvenigas tiun  i verkon per konsento dela
a toro.   Nitti, la politikisto kaj iama  efo de registaro,
unu el la aktoroj en la monddramo, diras en sia anta ,
parolo al la Esperanto traduko. kiu estas farita la  la
itala originalo, ke li estas speciale kontenta pri la traduko
en lingvon, kiu reprezentas unu el la plej grandaj eksperi-
mentoj en la historio de la kulturo. Li esperas, ke lrapide
fari os la plej granda helpilo por la unuigo de la omaro.

n la grandan nombron de 26 lingvoj la libro estas
tradukita, sed ne en  iujn, kaj la eldonejo ne eraris, kred-
ante akceli per caperanta eldono la diskonigon de la en 
havo per la multe provita helplingvo Esperanto, disvastig 
ita en  la tuta mondo, anka  en tiuj landoj, en kiesnacta
lingvo traduko ne povis aperi; kaj la libro rajtas esti' ies
proprajo. Al la homaro parolas nomo, kiu mem gvidis la

  merca firmao.

'

Valoro de lingvo ku as en tio, ke  i plej akurate kaj dell

Cu kaj kioma  an o okazos, tio"  i daeidos la
silezia vojevodajo. ,." ,

, , \
,,

_

,; .i
, _,

" _Prezidsnto: D o Emao! Par-nik.
. _Al s o fin of. L. nmm. kiu pro foresto,]"on empa ,

kaj multa okupi o nur nun povis disponigi al nila pion
: '

de la grayadokumento por publikigo,  uldas  inigamioj de m-

Pollandqvma anason pro lia/energiakai Sukceso laboro \ ,!
* ' " '

Fr. A. Prengel, ,_

gvid. de Pola Esp. Servo
Bydgoszcz.

Esperantio en lernejo ,,Plgier" en Hago.
_ Post kelkaj interparoladoj kun f-ino Chinquiou,
direktorino de la lernejo ,,Pigier", la delegito de
U". B. A. "sukcesis interesi je nia movado la lern  ?
ejan estrinon, kiu estas  us oferinta senpagan

'

if
 ambregon. Kurso esras komencita, gvidata de
s o Verbruggen, telegraffunkciisto, kun 20 gelem  1'

antoj. Ni devas konsideri tiun rezultaton kiel tre *

gravan. 4"
La plejmulto da gelernantoj de la lernejo ?,

Pigier fari as, efektive, geoficistoj en industriaj
kaj, komercaj firmaoj ; se ili havas kelkafoje okazon
uzi'fEsperanton, ilieSt'osu fakte, bonegaj adeptoj. ::
Plie, se la aliaj instruaj institutoj konstatos, ke la li:
kursoj Pigier sukcesas, ili sendube agos samma-
mere.

'

La unua lernejo _Pigier por praktika instruado :.

de Komerco kaj kontregistrado, fondita en Francujo
de s-o Emile Pigier, estas malfermita- en 1875

_ La ideo pri starigo de lernejo, en kiu la gelern  ?.
antoj ricevus bonan teknikan instruon, per nova
metodo, neniel sama kiel tiuj uzataj aliloke, estis %?

persona koncepto de s o Pigier kiu dedi is sian
tutan vivon por efektivigi kaj disvastigi sian farajon.
Post diversaj translokoj kaj aliigoj, s-o Pigieyg
kreis fine, en Parjs'a centro, 19 boulevard Pois-j

:

sonniere, la modelan lernejon de kiu dependas ,}:

 iuj la filioj. . ;_

La komercaofjceio de la lernejo Pigjer estas  
unika en Francujo. Tiel kiel reala komerca firmao,, {
 i posedas vitro rankojn, fakmeblojn. komerca ojn, _5

. 

monkasojn, skrib-, kalkul-, stenografima inojn ktp._ :

La vice, la lernantoj estas fakturistoj, sendistoj,
kasistoj, kontoregistristoj; korespondistoj, venda; ,

istoj;  j etistoj, stenografistoj, _skribma inistoj kaj,  

"

aliaj. En iliaj manoj estas kontoregistra oj, komerc S;}
a oj kaj realaj moneroj. lli efektivigas  iujn farojnf
de la komerca vivo kiel ili farus en reala koi 7

La lernejo posedas tre gravan lernejan" materia ,}
alon: 80 gvidlibrojn,  iuj presitaj. lom post iom.
paroladoj kun lumbildoj a kinematotraio demon 
strado okazas. La leciono t per koresp'Ondado,
kiu estas ina gurita anta  pli ol55jaroj, havigas av
bonegajn rezultojn. i

Lernejo eldonas monatan revuon :La Ruche"
_

(La abelujo), kiu estas sendata senpage al !
 iuj la nunaj kaj anta aj gelernantoj 55000 a 

sorton de unu el la  tatoj de venkintoj kaj pro sento de""

respondeco donis al la homaro suferanta sian politikan
testamenton. Mi akcentas, ke anka  tiu, kiu ne okupas's n
pri politiko a 'havas alian opinion, devas posedi la libron.  

".

 ar la vastampleksa apliko de Esperanto estas rimarkindaj  ;

kaj la eldonejo nepre subteninda. Ni akcelu nian movadon"} ;

per a eto de la libro. De la sukceso de tiu  i verko en";   ;
Esperanto dependas la apero de pluraj aliaj diversspecal
verkoj pri politiko kaj pli ampleksa uzo de la helplingvoj
   Ni vivas komence de la finperiodo, la oficialigo,

"

de Esperanto. Multjara serioza kaj senlaca laborado de 
kura a pioniraro atingis la aspiritan celon: la registarol
de multaj landoj okupas sin pri nia afero; venkitaj estas ,

j ,

heziteme kaj kontra staremo. Oddalaj dekretoj enkondukas *

a  rekomendas la Esa instruadon. Celo estas atingita,, ?;

inda je,.la valoro kaj la graveco de nia movado. spite la
kriojn de malprogresemal skeptikuloj kaj la subfosadon
de mondiingvanoi. kies absurda reformemo jam vespere_""
detruas, for etas, neas. kion ili matene kreis. Tia procedo:"
ta gas en scienca laborejo, sed ne por la praktiko, kiu ..

volas kaj sukcese povas utiligi la eltrova on la natura,
ev'oluantan_ktel lingvo vivanta. Kaj tia estas Esperanto!,
La ideo, kiu entuzrasmigis la italan politikiston diskonigi "

la enhavon de sia libro inter la anoj dela Esperanto '
movado, estas kvaza   iela sankta o, radianta feli igain"
lumerom kaj dissemanta fruktodonajn  ermojn.   Estu;
praktikaj, celkonsciaj samideanoj! Nur serioze aplikita,
laborsistemo disvastigas kaj pligrandigas nian movadon ' ,

Ni konvinkas la homama pri io bona nur per":
pruvoj de  is praktika utiligo kaj apliko. Til
pruvo estas la Nitti libro, kies prezo estas tre malalta ri-y
late la preska  ducent pa ojn de  ia enhavo. Bonegaj,
estas la traduko de la arte aran ita volumo. Ni kore danki!
la tradukinton. nian eminentan pioniron s-on Robert Kreuz"
pro lia faro. Ne malpli ol danku la entrepreneman eldonrna
ejon pro la granda servo al nia movado. -  La samide f
anaro estu konscia, ke propagando tiaforma ne malpli?
efikas ol paroladoj, knrsoj a  gazetartikoloj. lli grand ',

,_
nombre uzu la varbilon, por ke anka  similajentreprenol
ekkonu la signifon de nia lingvo. Lasta atako eble montr ;;
i as decidiga. kaj neniu malatentu la batalkrion direktanta.
al  iuj verdstelanoj: La esperantistoj al la fronto! Labo
por la bono de mondkulturo kaj batali por la beno de
tuthomaro estas tasko alta kaj nobla. iu samideano kun
sideru la a eton de la granda libro sia devo, ne honom"
sed disciplina, kaj li estu konvinkita  isvivi la triumfon de;
nia lingvo    Estas plue necese diri kelkajn sortojn pri
lingvo praktike uzata kaj  is Valoro, el kies abunde ri,
fonto la tradukinto  erpis evitante la malaprobindan "{
mon de multaj .neologismemuloj'. _S o Kreuz ne aplik
nove kreitajn radikojn    notinda estas nur _eksnoni' an
stata  espozi (Verax)   kiu estas malpli trafa ol la nov ,

vorto kaj konfuzebla kun ekspozi(cii). sed" uzis grand!"
nombron da internacie konataj trein vortoi (5 la) konservi
ante tiamaniere trafe la karakteron e la itala originalo ."

kate respegulas ciujn nuancojn kaj subtila ojn de la 0
ginalo. kies tradukon  i prezentas. Praktika jingvolabofat_
:. e. prilaborado de verkoj., kiu estas la Niaj libro. i'r W"
la plenan uzeblecon de la zamenhofa kreita o kaj monfr ' ,

'_ ;



aa.

%

mfs %

40006. 'La lasta numero enhavas kiel unuan
temon allogan artikolontutpa an pri Bsperanto.

La rapida decido farita ,de t-lino Chinquiou
montras la grandan valoron de tiu estrino.

Ni varmege dankas  in pro  ia afabla akcepto
kai  ia hetpo,    

'

_
' Se Es eranto povus esti instruata en la mult-nombrai £ioi kiu n la lerneio Pigier posedas en%

 iui grandai urboi de Francuio kal kolonioi, kiel
en Belguio (Liege, Bruxelles, Charler0y). ni ne
dubas ke tiu okazintaio estus grava en la historio

,
de nia movado.  ,

, E. Oger, .
*

Direktoro de' telegralo coi,
67, rue de Campine, Liege.

Esperanio en Portugahuo.
Granda sukceso por Bsperanto estas atingita

 ,. en la portugala kongreso de komercai kai indu-
striai lerneioj. Unuanime estas akceptita rezolucio,
kiu pledas por la enkonduko de Esperanto en
1a komercain ka  industriain lerneioin de Portugaluio
post konstato pri bonsukcesinta kurso en indu 
-stria lerneio Fonesca Benevides.

Radio.
nadIoparolado en M nchsn.

La 25. 7. 24 okazos Esperanto parolado de la
stacio de Miinchen de s-o H. Koch pri la temo
..La lingvo de l' radio" (komenco i9,£'>O h., ondo-
longeco 485 m). A skultantoi skribu tui al la stacio
(germanoi germanlingve) pledante por enkonduko
de Esperanto en la programon de la stacio. Pruvu,
ke Bsperanto estasla plei disvastigita kai sola
helplingvo enkondukebla en radio servon. Adreso:
.Deutsche Stunde in Bayern", Karlstrasse 2t,
Miinchen.

(Beda rinde ni ricevis tro malfrue la informon, por' ke
 i atingu  iuin interesatoin. Neniu tamen hezitu Skrlbl al
lll stacio. Red)

..
, La duonmonate eliranta gazeto Ra dio-Rund-

Schau (Radio-Revuo) en.Wien, liga organo de
a a strai radio-kluboi, komencis publikigi vort-

aron  de la radio fakesprimoi seslingvan, t. e. en
angla, franca, germana, hispana kai itala lingvo 

_ka  en Esperanto. La kalero li. t924 enhavas
, nur unupa an parton de la vortaro, en la sekv-

0ntai kaiero  oni trovos  iam almena  du pa oin.
Komence de a gusto,  us anta  la XVl-a kongreso,

deziras rice'vi specimenan *kaieron postulu  in
  e81>erantolingve de la eldoneio: Radio-Rundsohau,

'
, Wien, l., Burg, Zuckerbackerstiege.

'La radio-vortaro aperos kiel aparta volumo
!Kun korektoi. Ni nepre rekomendas al la sam-
$anaro anta mendi la libron.  

"Rondirama mmmmDankante pro la multai kai oite tre interesai
_donacoi ni sciigas al la. samideanaro ke ni

" ne ekzistas mankhavo en la nelimita apliko de Bsper 
'\ito kiel lingvo uzata. Kiel tia  i estas nepre modela kai
wAitinda. Preseraroi estas treege malmultai. Komplike kon 

.
Whiitai frazoi, amasigoi de atiksoi, monstrai yortserpentoi

; fff eaaa preska vane ser atai, do pruvq de eviteblo de ne 
   necesai maltaeilaio . 0'ni facile rimarkos la diierencon inter
, lmgvo_l_taLs_tiio de literatura 9i kai de verkoi dokumentecai.

Kristaltgis lingvo et la praktiko. por la praktiko, kai la
tistonteco   e  la estanteeo 7 protitos de ,tiu  i fakto.   per la aper0 de la Nlli_l lle0 plnabarilo'devastega kampo
$etas iorigita. Ni nur diru: Vivantsequenteat '

M'Bulin. L. K.
' La sendan ereco de Francuio (unu et ta problemot de

} la paco) de Andre Honnorat, senatano, eksmmtstro.
Tekstoi kai dokumentei, eldonaioi de la societo de ia_

.historitS de la milito (tria serio) Pans. Eld9mta de ,,L
lde'e trancaise a l'Btranger. Paris t924. 158 pg. li,5>(17,5
cm. Prezo 5 tr. fk. kai 0,50 tr. tk. por sendkosto1.

  Kvaza  respondo al la libro de Nitti prezenti as
% T !! ni preska  lb0 paga politika libro kun la celo klarigi

" postmilitan situacion de B ropo, kreitan per la kontrakto
de Versaiiles, la  i'ranca vidpunkto. Ne estas mia tasko

"
l'itiki la enhavon dela !ibro. Tion anka  malpermesas la

' "e trala karaktero de ET. Mi do nur povas konstati, ke la
iittt'o estas rimarkinda novaperinta o en granda no'va siero,

:
kinn Esperanto konkeras iom post iom. Kiel kolektiva

1 l">oro de preska  25personoi gi estas tradukita dum ne
'

0nga tempo kai reviziita de sperta lingvisto Drot. Gros 
an-Maupin, L.K. La a toro de la originalo s-o A. Honno-

"lti. iranca eksministro, en speciala anta parolo aludas la
; '0lon de Bsperanto kiel praktika peradilo en politika in 

0l'mservo. $ame kiel Nitti ii konsideradas la gravecon de
. peranto por praktikai celoi kai esprimas la esperon, ke
;

"" a_libro en Bsperanto faru bonan servon por _la destinita
w

,

cElo. Koncerne la tradukon mi devas diri, ke  t estas bon-
  eee La lingvan unuecon sendube certigis la revizio per

_. % Proi. Grosiean-Maupin. $ame kiel la libro de Nitti,
* " Iibro de Honnorat en Esperanto montras la praktikan
 

_ "Zeblecon de Bsperanto, gian ta gecon por tiaspecai tra 
' "k0i, la iiekseblecon kai esprimpovon de nia lingvo. lnte-

"M estas la koincido de tradukai esprimoi en ambn 
'Dtrinta oi. menciitai tie  i. Se amba  verkoi estus traduk-hlf de sama tradukinto,"ia 'esprim0i,_Vkvankam tradukitai

'
*** du tontolingvoi, ne povus esti pll trafat. Dume ni ren-h?'t'ttas en Nitti tibro al _Trl-Alianco' (iranca, angla, itala)kli, al ,,Triligo" (germana.*a stra, itala), la _traduko de la

5 "minoratlibro sciigas al ni la intencoin kat proiektoin de
:.Triligo' (tranca, angla, itala), la okupadon de certai
Horioi per la ,,interliganai" trupoi ktp. Kelkain neolo-

mmm raitigltain per   15 mi renkontis. Kelkloke anka 
" .amendamento' (amendo la  Verax). K_rmktnda  ainas

: mi nur la titolo de la , broJ kies _origtnalo estas ,.La
Watrite' de la France?, la .Sekureco de Francum'. Ktal
* dan ereco', kio h'avas tute alian sencon?

_

Pmo lmi.aran o aaa tre mntentigai. Preserarom mi
"" ne renkontis. Mi vidis ankora  kelkain  an mdam

, ribmanieroin rilate al la land  kal al urb nomoi. Dume

" '

irovis Alsace Lorraine, anstata  Elzaso Lotaringo, plue

 peros aparta ka ero en Bsperant6-lingvo.  Kiu
_

"" Darolas mPrancnio m Germanuio, k kelkai mm

mranto aaaaaa
da rigas la kolektadon. La obiektoin  is nun
ricevetain ni iam uzis kiel parton de ekspozicio
en Grenaa. Samideanoi, helpu n'in

" krei v'ere
internacian, kinteresan ekspozicionl  La donaco],
estos dankeme ricevatai de Alfred Christensea,
Kastanievei52, Odense. "

'
'

Nem'm"  La 15 iunio aaa aa '

%mr;  
'

'

samideano, el Arnsburg bei Hamburg; anta q kun sia
edzino, membro de la hamburga7'kai berlina grupoi. Li
mortis en la Long-lsland hospitalo. Brooklyn, usono, pro

, rena malsano.?" Samideano Glander venis al New York en
decembro t922, kai'tui poste, kun sia tre estiminda edzino,
komencis tari  ion eblan por nia idealo. Li akiris muitain
sincerain amikoin en New York,'kiui kuni as kun liai ge-
parenco  kai geamikoi en Germanuio en korprolunda
mal oio.  

,

*

Alvoko.
lntencante organizi grandan ekspozicion es>

perantan en Lodz, ni turnas nin al  iumondai
samideanoi kun peto pri alsendado de  iuspeca
ekspozicia materialo, kiun ni la dezire resendos.
La adreso por la alsendaio ; L6di, Nowo Cegiel-
niana 7, Poluio. S o D. Patt.

Komerco.-
Foiro da mmmmrg.La lnternacia Specimenfoiro en Luxembourg

(Luksemburgo) okazos .triafoie la 20  28 a gusto
t92l4 kai promesas ,iari i, dank' al, granda inte-
reso inter la luksemburgai produktantoi kai fabrik-
antoi,  iuiare pli granda elmontro de en- kai
apudlanda industrioi. Oni konvinki is  enerale
ke en la foiro oni ne povas efektivigigrandegain
vendoin, sed ke  ia celo estas elmontri la ka 
pablon _ka  starigi komercain interrilatoin, kiui al-
kondukos eiektivain mendoin dum la trankvila
disvolvo de la normalai aferoi.

Estas rekomendinde, ke  iw okcidente ropano
 eestonta nian Deksesan en Wien nepre prenu
sian reveturon trans Lnksemburgo kai restu
kelkain tagoin en la urbo Luxembourg, iam ple 
granda meze ropa fortika o (konstruita de Vauban),
pitoreske lokita kun unika, plei diversspeca  ir-
ka a o, por konvinki la estraroin pri la graveco
de Esperanto. Havigu al vi tui senpagain inform-
oin _kai ilustritan gvidlibron de la Luksemburga
0iiceio por Voia oi kai Turismo (S.l.T.B.)  e
banko Werling, Lambert s Co., Aldringerstrato,
Luxembourg, a  de s-o H. l: Hoen, Luxembourg 
Gare, Pariserplan.  

N.B. La libertempa restado en la landeto estas
relative malmultekosta kai envetur  kai restad-
permeso t'acile havebla  e landlimo por nur tS
belgai =4,5 svisai trankoi.

krom Parizo (an'stata  Paris) la irancan ortograiion de
germanai urbnomoi kiel Mainz, Koblenz, Diisseldorf ktp.
apud Kehl, Mannheim germanlingve, por ,kiui ne ekzistas
lrancai transskriboi. Preterinde estas uzi Esperantwformoin
nur por historiai nomoi kiel Romo, Ateno ktp., dume en
 iui aliai kazoi skribo de urbnomoi la  nacilingva orto-
grano  ainas konsilinda.

Surpriziga estas la flua stilo de la libro, malgra  la
tre .seka" tekstomaterialo. Bntute la libro, kiel iam dirite,
estas bonega pruvo pri la aplikeblo de Esperanto al plei
seriozai ateroi. Kiu dubos, ke anka  la praktika lingvo
Esperanto de l' politiko evolui asl

Sainas tamen nepre necese konvencie iiksi la diversain
terminoin por garantii pleiaknratan tradukon nacilingvan.
Oite oni ia iam alvokis por konveneia kreo de iakterminf
aroi por la spiritai aferoi.

Propagandistoi en la praktiko nepre devas havi la
libron por montri gin al a toritatuloi en okazo de varbado.
Politikemuloi legu ia enhavon kai diskutu pri la enhavo
kun alilandanoi por tiel unufianke akceli la evoluon de la
praktika lingvo ka  aliilanke klarigi reciproke la opinioin
pri tiu  i a  tiu problemo. Tiasence ia libro estas salut-
inda aperinta o en la servo de l' homaro.

" Hans Dahmen, Horrem.

de meratural manuskrtpto]
alvenintai depost ! marto  is 15 iuiio 1924.
(Konsilo al verkantoi; Skribu nnr snr uuu nanko del'

papero, lasu margenon sur  iu pa o, skribu legeble, se
eble per ma ino, nepre evitrr nenaturan skribon (t. n. ,spe- 
gulan" skribon k. s)l Por la balda a publtkigo de manu-
skriptot estas decida ne sole' la enhavo kai stiio, sed
anka  la legebla skribo de maauskripto, car nia literatnra
redaktoro havas nur malotte la tempon por kopii malbone
legeblain manuskriptoin.)

_ 1. Presotai. .

Apoloeo (E._R-), 66.
,

 

_

C. Flaischlen  (Biversai literaturaioi)" % (parte).
El Lermoniov 88a, Eni%no _(en versoi)_75,*  Bn

la --malbr.ua   ambroiw ,,Bstis malvarms 127b

\
,

;Fabetorsteiarsss , _Haapitaiat ggg .

 

_ \ ,,

lndifteiestece %
" "

*

mi oitano iorlasis la drinkenon nn  

La ,espero 56, La fama naturespioristo Pasteur 59,
,La bomo- tO6 b, La monto 69, La planedo de,,
la amodiino 74, La rabisto tO5a,La" _soifo al
feli o 61, La unua raido 84.

ii ggg "1934

Agonlelo wJapanulo. _

Pon, faciligi _la ahonon de nia gazeto al la-
panai aamideanoi ni" transdonis nian agentecon
por Japanuio al la libreio 8hihod=o aaa tt Ht-
gashi Takecho, Hongo; Tokio. Nla agentejo
akceptas mendoin kai reabonoln , al BT, llbro-
mendotn ktp. . , .

Arguhso, Mexico 1). F., marto, april ; kun konate lntereaa
en'avo.

"
" "

Esperanto (UBA) Geneve, mam, aprilo. '

,

lndia Bsperantisto, Klaten (lavot en' mataia lingvo. 5alut-
inda helpilo por la samideanaro en Nederlando Hin'duio'.

Hungara Bsperantisto, Budapest, ian. aprilo. La   serio
donas bonain in£ormoin pri' la hungarianda movado.
la !ingsta stiio beda rinde ne mmestas  ua, kion ni
otte konstatas en manuskriptoi de hungarai samideanoi.
Kiai ili imitas la germanan frazkonstruon? '

*

Svenska Arbetar Esperan!isten, mmmian., iebr. kun
div. ilustraioi.

Kristana Espero, Karkku,
1 -2 1924.

Brazila Bsperantisto, Rio de laneiro, okt-dec. 1925.
Hebrea Bsperantisto, Tel-Avido, Palestino, l'lekt0graiita

gazeto en hebrea lingvo, ian. 1924.
AmerikaEsperantisto, Boaton, dec. ian.-tebruaro.
Teozoiia Esperanta Ligo, Praha ll.  lan.-marto. San is

sian ekstera on. La anta aara'n o estis multe pli lukaa.
Luzacia 0bservanto, Zittau, aprilo, maio.
Konknrdo, Zagreb, maio, aprilo.
La Movado, Paris, ian., tebr., marto, aprilo. maio.
La Espero, Stcckholm, ian.-aprilo.  

Esperantistara lunularo, Bauge', iebruaro, nprilo.
Erance-Esperanto. Paris, fepruaromprilo.
lniormoi de Esp. _As. de Bstonio, marto, aprilo.
Movado. Helsinki. marto. ._

Literatura Mondo. Budapest, marto, aprilo.
Komunikoi de lKuE, n-oi 4   t7, marto.
La Suno Hispana, Valencia, marto, aprilo.
La Stel0, Strasbourg. marto aprilo. V

La lnterligilo ed l' PTT, Paris, marto.
Bulgara Esperantisto. Soiia, marto, aprilo.
Belga Esperantisto, Antwerpen, ian. febr.
Corriere Balcanico-Esperantisia, Bari, n o 66.
Radio-Servo. lnternacia Radio Revuo, Locarno.

len nova kai deztrinda gazet0 por la vasta radiosiero kai
 ia interesigo al Esperanto. La  eta parto de la gazeto*
aperas en nacia lingvo, aldono en Bsperanto Estus
dezirinde, se  mi interesatoi de radio esperantistai kon 
cenxri u por ke en tiu  i medio dissplitigo de la iortoi
estu evitata.

Finlando, sept. -dec. l925, n-o

Libera tribuno.
Sub tiu  i rubriko la  disponebla loko estas loiale enpresatai  laj sciw
lgo , informoj, kritikol, tiberai vortoi ktp. La redakcio tamen ne prenas
sur sln lun respondecon prl la enhavo, sed  l rezervas al sl la ra;ton

eventnale rifuzi neta gain, artikololn.

268. Rilatas al22i kai.215.
S o Leo Dreher kontra diras nian tutan klasikan litera 

turon, certigante, ke prepozicio , e" .,povas posthavi
akuzativon. nome tiun de direkto,  ar  i estas ne nur
tempa, sed anka  .- eble e  pli eminente   loka prepozicio)"
Nenie en nia klasika literaturo tiu_  i prepozicio-estis kun 
igata kun akuzativo. Bn .,Vortaro de Bsperanto" de Kabe
estas montrite: , e    prepozicio, per kiu estas eaprimata' :

,,loko tre proksima de io, tusanta ion" kai ,anka  en
la senco   en lo eio, domo de": ,Mi renkontis lin ee la

mmla man antoi sidas  e la tablo; vi trovos lin ee
mi iela sesa horo." En ,,Plena Vortaro' de E. Boirac

Mi kredas tiS, Nokte 88b, 0ro mortigas Amon
67, Daskai ovoi i22, Denseroi pri la vivo 65.

Scienco, ideoi ka  smeraldoi 60a, Sentencoi
(A. M. en ]) 58 (parte), Sirenoi iiiii d, Serca oi
(H. m) 57.

Universo 97 b.
Versaio en prozo (A l.) ilb b, Vespera kanteto

94 b,,Vi kai la universo 95, Vintra idilio 94 a,
Vivartulo 90b, Vivo de l'  ina knabino it2.

Eventuaie presotai; . .
Foie mi promenis 60 c, Frenezulino i26 a.
lndiana fablo 7l.
Kanto de l' mrrabisto l'15, Kiel oni per unu

tran o eltran u nian 'kvinpintan stelon 77.
La le o de ka zo kai efekto 75, La malaperintai

kvitancoi t20 a, La montgvidisto 78, La motor 
biciklo de s  o Aviden iO4, La perforta  telo
76, Lerta homo  ion faros t O b.

Maro kai ventego 124 b, Mona ino ,,Valentina"
ttA, Mortiginto tO8 c.

Promenado sur fiordoi %Saiutoi _al la heimo 9i, $eneto (l. P. B) iOB.
Tamara 124 c.

' " '

Varia oi el,, la bestaro 55.
,

5.iNepresotai. ?

'Al k i t24a, Ai uuu instruistino 99, _Amo 85, A -
mm de Dnbrovnik tO7 c.

Devenode l' birdoi 54, Dio tE4 d.
Bl pinto de konstrua o aita m'b, Bnigmoi (V. T.)

iO 5 b, Bsperanto .memqeotiW  z ,

Fantomo 97 a;
_

" l
.

Hundoi preferas Esperanton 79.
Kial mi ne edzini is .126 b (nelegebla), Kiamaniere,  

oni gainas procesoin 90a.
_ ** ,

La 'cigaruio 556; La flzionomi' de i'boiiiar' 55b,,w
L'a kurteno tO8 a, La mizero iE8, La rozo (L',
agmo estaa . . .) ii7a, La vo a emg  _kanwar 
anoi 51.

_
,,

,

_ _

,WOkulo por  "6knlo 52, 0r'a stmia "t isfa.  
Pmio ,de Diot07.

,

,

sopiro (l. D.) 92, Sub la ne o dormantai, ,87 (lm?
jtan a tiOr .,Revuof. 

Valso kun amiko 65.
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estas' dirite: ,ce    prepozieio. kiu signiias apu  en (senmovo); eeesti, cemaneco (i'aeiia alprenebleco)". S "
e, 1.3

prepozieto ,, e' ncilontras nur staton,-'senmovon, aa kiel
ptepoztcto .apu ',.montranta: ,, roksime, na'bare, nnn edef',(Kabe). '

,_ "_ ,p l, "
' Vere la amba "diritai prepozicioi povas, anka  iaioiemontr| movon a  transloki on ri1ate la koncernan obielb

ton    pordqn,_tablon, domon ktp.'"Sed nn movo devas esti
sen alprokstmt o al iakqvneeruaxobiekto (a  sen atento alttu alprokstmt o). car kaairatte ni devas anstata  ,apud"n_iett .ce" kai _anstata  .ce"   ,,?" Sekve, neniam post tiuittt prepozlcloi m povas meti\kuzativon, kiu montras ,,movon,dtrekton al' a  .alproksimi on" . . .' La samon diras ekzenwle' s ino Ad. Seler (London)en Danubo, 1911 pp. 608 609 (bonega rimarko).

iam delonge mi koiektis plei gravan materialon, rilatan-tan al niai esperantai prepoziciol lokai, tempai, manierai.Rezultate mt ricevis bonegan biidon, kiu,  ainas, donis al
mi raiton konstrui tabeloin, en kiui ciui prepozicioi estasststeme vkuntgitai la  sia interna senco kai signito. lnteraIiela. dudek lokain prepozicloin mi dividis en tri grupoin:1. la_kvin prepozicioi kun unu interna senco   al,  ta..d_e, 10r (de), el (al,  is    kun unu ideo de al-proksimt o, de, 10r (de)   kun unu ideo de malproksim-i o, el    kun unu ideo de movo de l'interno de io eks-teren); 2. la tri prepozocioi kun du internai ideoipreter,  e, apud (preter   a] movo apud la koncernaobiekto kun alproksimi o a  malproksimi o, ka  b] movoapud' i sen tia alproksimi o kai malproksimi o;  e kaiapud   a] stato senmova a  b] transloki ado riiate lakoncernan obiekton ktw ciama konservado de la lunda-menta interrilato inter amba  obiektoi): 6. la dek pre-poziciol kun tri internai ideoi   en a'nt;a , post,super, sur, sub, ek'ster, trans, inter, tra. cirka ,kontra  (a] ideo de la stato, b] ideo de la movo kun  i 
ama konservo de la iundamenta interrilato inter amba obiekto  kai c] ideo de la movo kun alproksimi o al lakoncerna abiekto). La unua grupo de la lokai prepozicioi,evidenie,  iam kuni as nur kun nominativo; la du aliai  a  kun nominativo, a  kun akuzativo (lastai kombinaioi   nur  e la ideo de la alproksimi o).

La dirita provo, certe, povus servi kiel bazo por piuaiesploroi prt niai prepozicioi. Sed. . .sed  is nun mi nehavis eblon  m eldoni. Cu eble nun montri os tiu eblo?
A. P. AndrejeV. Tinis.

269. Rilatas al 267.
La demando ,,Cu Esperantisto a  Esperantano?" neestas nova, ka  malgra  1io, ke multai s-anoi opinias kiel

la .Esperantista laboristaro kristana de A strio", oni  ene-raie uzas ia iormon .Esperantisto'. ainas anka  al mi,
ke tiu  i formo estas preferinda, kai ke la rezonado la 267 estas erara. Anta  cio la suttkso ,, isto" tute neesprimas ekskluzive p r 0 i e si a n okupi adon (ekz. biciklisto,
mnastikisto kip.), sed anka  ekz. prospouan okupi on.La  tio oni povus anka  klarigi ia vorton .Esperantisto"
kiel korektan terminon tormitan el Esperant' kai 'isto por iu samideano. Sed la  mia opinio e  tiu  i klarigo neestas tute trafa. Mi opinias, ke la vorto .Esperantisto" neestas kunmetita vorto, sed ke Esperantisto estas radikola  paragraio 15 de la Fundamenta Gramatiko, same kiel
ekz. la radikoi iurist' kai magnetism', kiui tamen anka 
povas esti konsiderataj kiel kunmeta oi el iur' kai 'ist' resp.magnet' kai 'ism'. ' Karl Minor, L. K.

270. Nova vorto.
len'la ti1olo de artikolo publikigita de s o Karl Froeding

en ,,Skandinava Esperantisto", lasta numero, t. e. n o 12,
dec. 1926, 6a iaro. Li proponas novan vorton, personan
pronomon, riiatan al homo,  u viro,  u virino.

Tiel li rezonas: ,,unuioie kopiante tiun cirkuleron porsendi al virinoi (cirkulerai konsiloi de la SkandinaVa
Esperanta lnstituto), mi hezitis  e la vorto ,,li" kai almetis
la vortoin ,,a   i" . Mi proponas la vorton ,,hi",_kiu
estas la elparolo de la angla vorto ,he', ktp.

,u la proponinto havas skrupul0n doni al iu homa
estulo la ne tran pronomon ,. i"? i tiu pronomo rilatas
anka  ai estuloi, kun nekonata a  nepreciza sekso.
Ne estas la unua, ia cirkuiera okazo . .. La dua_ nepreciza   rilatas, ekzemple, al la inlan0i, kai mt nesctas,
 u iu el ili iam protestis pro tia mal ati o . . .

_En _la
cirkulero estas: ,,La lernanto . . ." Nu,  u la virinoimctt 
i as,  ar oni ne skribas al ili ,,Se la Iernantino ._ . _"?
,,La lernanto" havas ia sekson . . . sed ne prectza n;
onine volas nepre ekseii  ian sekson, kio estas tute
negrava por la atero. Oni diras sammaniere: .La homo
estas mortema" itai ,,hom0n estas ne tra, postuias la
pronomon . i";  u estulo ne tra? Neniel, sed turnante
sin al tia estulo, la momenton, kiam oni parolas, ne gravas,kiun sekson havas la individuo. iestas,'ho vel mortema,
vole nevole .. aina5, unuavide. k estas mal ato,
samniveligi ,,homan individuon" kurt bovot, bovinoi, tabloi
ktp. Sed la penso, kiam pura, nur purain ideoin ellaboras;
malpura oin ne allasas pura spirito, neK ellasas purai lipoi.

Estas do miaopinie tute senutila la nove propontta
vorto. Oni uzu ., i" en la nedifinita senco;  tu prenu
 ian signifon la  la  usta kompreno kai la  sta proprasekso.

Porto Carreiro Neto
Rio de laneiro, Brazillo.
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, iu esperantist   kiu interesi as'pri lapolitikai problemoi de B ropo devas
legi la aktualan libron:

La sendan ereco
defFrancuio

(uLa Securlt6 de la Franee")
de s o Andre, Honnorat,

Senatano, eksministro de Publlka instruado en Franculo.
lus aperinta.

Voiumo de  irka  160_pa oi kun
aparta anta parolo de la a toro.

Kolektiva
traduko kontrolita de s-o Gros)ean-Maupln.

La p rezo de la ,volumo nur
5 fr.fk. +0.5O por sendelspezoi.

Cefa Deponeio:
eentra Lillt'lijt) Esperautista,

51, rue de Clichy, Paris 9e.
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Mi bezonas _i sperantajojn
postulu ia ri enhavan katalogon deniai muite  atatai eldona o i :-:

(Lerno- kai _ekzercolibroi, vortaroi,
iiteraturai verkoi  iuspecai,
insignoi, propagandiioi ktp.)

Ahnnu nnn uazetou Germana  sperantisto!
La plei mainova el  iui ekz. Esp. gazetoi.

' Ni iiveras akurate kai al ciu] land0i.

__Gm.Esperanm-Verlag Ellersiek tt Bore

"Berltn 8W 61, Wilmsstrasse 5 (Garmanujo)

Anoneetoi'.
Anoncetot pri esperantista vivo (naski o, nanei o, edzi o. morto, okaz-ontai gravai esp. kunvenoi, i'estoi k. s.) senpage.Aliai anoncetoi, nur akceptata| por mintmume du sinsekvai enpresoi,kos1as po du enpresoi kai 20 vortoi (krom unu adreso) la prezon deok BT-numerol kontra  an1a a pa o. Abonantoi ee klui ni povas de-preni ia pagon de la abonkonto,   as por ptopral anoncetoi preferanprezon de kv1n BT-numeroi. Germanoi pagas 2.  - mk., prefera prezopor postabonantoi 1.35 mk. Anoncetoi devas alveni 12 tagoin anta 

pubiiki o.
NASKlGO.   Familio de nia samideano Cesare Gandolfi

estas festanta prt naski o de bela etulino nomata Liliana.
   Adreso: Via Barge 4, Tortno (ltatuio). (Ni gratulas.
Red ) U

NASKi O    Al s-o Prol. Oresto Kuzima, del. UEA en Ko-
lomea (Poluio), naski is 5. Vli. tilo nomata Bohdan.
Ni gratulas. Red.) [i

EDZtGFESTO. La la 6. 1926 okazis edzi o de s olui uaz Wiener ie Hino Stefa Goldstein, amba  simpatiai
anoi de Krakova 50cieto Esp. (Ni gratulas. Red.) [1

mm unGA MONAFERO1
140.  mk. germ. (66.-   dolaroin). i tiu sumo estasbezonata p0r favora a eto, kiu okazos en la intereso
de la Esperantomovado. Repdgo okazos plei mallrue
decembron de  i tiu iaro a  per partopago monata.0iertoin sendu al: Prolet. Esperanto Pressedienst, Leip-
zig Kleinzsch, Hirzel Str. 27 ll r. 2

ATENTU! Esperantista Societo ,,Nova 5ento" en Barce-
lona, Hispanuio, Bnna 165, transl0ki is,  tia-nova adreso
estas: Wad-Ras, l 5 Ni petas tutmondan gazetaronrepresigi iiun sciigon. i

GERMANAl TURlSTOll Du sam'deanoi, naturamantoi
de la .Flandra Turista Unui o" deziras bicikle tra 
veturi Reinlandon. Alveno en iiln la 61 a gusto; re-
veno tie la 7 septembro. Ceio: vizito de la Reinbordoi
 is Mainz Frankiurt. Kiu germana samideano volas
partopreni kun ni? Ni deziras korespondi pri tiu temokun gesamideanoi de la Reinregiono; bildkartoi (bfl)
(Ni estas 96 iarai.) Remi Van Eynde. Ut1breidingstraat
184, Berchem-Antwerpen, Belguio. " [4

PO$TMARKOl KOLONlAJ MALKARAl. Paketoi de  iui
matsimiiai: Brit-Koioniai,100:1 50. 200, 5-O0. Franc 
Koloniai: 200, 6-00. ltaH oloniai: i00, 7 25. Portugal-
Koloniai; 100', 6-00. Aziai-Amerikai: 100. 2 00. lrlando,
serio kompleta, l76. Svisa  trankoi a  egalva'oro.
At'ranko ekstra. Pollett, 6 Edith Road. London, W. i4.
Anglio.

, [i

Kiu s ano pruntedonas al ni*

21_.|llllo 1924

ET1920 22. Mi vendas n-oin 1 i00. Oiertoin al E.
Muthschall, (iiiterabiertigung, Senftenberg (Laus.), Gerfmanu o. '

, ,
[2

LlGNAllSTOll Oni volas interrilati kun kontinenta 1abrik  ' 

isto de ligna oi kun celo komerci. iuspecai toma oi "

bezonata)", poluritai k'ai ne; Sendu' katalogoin kai
prezoin al: Firmo A. Smith ka1 Filoi, 79, Listria Park,London N. 16, Angluio. [1

Korespondo kai lntersan o.
lar. Drvota. komercisto, Domailice, Cehosiovakio, deziras  

inter an i Pl kun  iui iandoi. Ciam certe respondos. [2
Du amikoi, samideanoi Francisko Badura kai RomanoSmiga, amba  en Stonava, Silezio ( ehoslovakio), de   

ziras serioze korespondadi kun gesamideanoi ciulandai "
per il. PK kai L.

'

[2
S-o T. E. Tuovinen. Mikkeli, Finlando. serioza esperantisto,

deziras korespondi kun astrologoipkultistoi.tramasonoi. [2
$ o Livingstone lenkins, 64 St. Thomas Rd, bondon N. 4,Angluio, deziras korespgmdi kun la tuta mondo kai :

inter an i esp. gazetoin, propagandiloin kai PM. Certe , :

respondos al  iui, kiui skribas. [2
Sekretario de lrk'utska Gubernia Fako de S. B. u., k-do

"

anoi interSan on per personai iotoi sed ne per il. PK. |
S o Babi ev, Szt. Zverevskaia i4, lrkutsk, Siberio, Rus 

Babicev, sciigas ke li ne povas respondi al keikai
samideanoi pro tuta nekompreneble skribitai adresoi,
ka  krome denove ripetas, ke li proponts al gesamide-

uio. [1
S ano Paul Kaiser, Traubenstr. 60, Stuttgart, Germanuio.

VV

deziras korespondi per L kai inter an i artain il. PK ,

kai PM. [2
269'ara bankoficisto scipovanta lingvoin esperantan. italan,

mm

francan, germanan, kai hungaran sercas ian okupadon 1

eksterlande Anka  korespondas kun ciui landoi. lulio
Peteri, lstvan-ut 6, Budapest VB, Hungario. [1

S ino Olga Sari eva,
deziras korespondi
temoi,_ il. PK L. [1

So Sari ev, Kanava 111. Astralian, Rusuio. deziras kores 
5

pondi pri librotenado, hipnotismo kai poiitiko. [i
S-o A. Ni  enkov, po tkesto 679, Moskva, Rusuio, de- }ziras korespondi esperante, germane, angle, kai irance "

pri laborista socialista movado k.  . l. per L. kai PK.
lnter an as PM. [1

S-o Bazilo Averin, po tkesto 14, Astrahan, Rusuio. tilatelia '

regna bileto n o 165, deziras inter an i PM kun  iui
landoi. m oiertoi mi ne respondas. [1

Libristo kai bibliofilo deziras korespondi pri teorio kai
praktiko de librar1o. Preieras eldonoin por popolo. Mi
respondas nur al seriozuloi. S-o E. P. Sokolov, So-
lanka12, Dvorec Truda, Kmn. N. 620, Moskva. Rusuio. [1

$-o Ernest Korni en. Kam-Kol. val., n-o 664, Moskva, Rus 
'

uio, deziras korespondi kun radioiaboristo. mm wspondo. U
F lino deziras korespondi kun ges oi  iulandai per L. PK.

iam respond(is. Al M. Leontenkov, lurevska i7-16,
Niini Novgorod, Rusu o. \ [1

S. N. Anisimov, Engelsstr. 20; l . 6 Arhangeisko (Rusuio'),
rekomencas la interkorespondadon. Li deziras seriozan
interkorespondadon prefere kun ekstere ropanoi pri la
temoi: politika kai ekonomia situacioi, komerco, sporto,
esperanta literaturo ktp._ Eyentuala _ intersangado
esperanta  gazetoi kai tibroi.

S o k-do Nikolas Ligockli, Kromy, 0rlovskoi wb,,,radio:vf;"
stacio, Rusuio, deziras korespondi kun maristoi, radio 
telegrafistoi kai aiiai laboristoi gesamid.  . l. [1

SrO k-do Gleb lvanov, Moskva. pretschisetnski bulv. n o 17., .

kv. 25, Rusuio, deziras inter an i PK il. kai korespond 
adi pri historiai geograiiai demandoi (krom Germanui'bl);

t
Alekseo Ver inin, studento, Siberio,  ita. Politeknikumo:

ussuriiskaia ul. deziras korespondi kun  . landoi pri
 iui temoi, anka  skoltismo. per i.. PK. Anka  povas'inter _ pm. kai papermonon. iam akurate respondos. D

Mi deziras korespondadi kun ia tuta mondo precipe kun
%;iunulo  per il PK a  L. Certe mi respondos Adreso:

enzel' lackel bei s-o Zastera en Kriesdorl A. T. E..Cenoslov. [1
Esperantistoi stenograiistoi," skribu ai mi. Mi estas Gabels 

berger-Schramm-ano, sed interesi as ptj  iui sistemoi.
V. Echtner, Praha ll _i642. Halkova 7, Cehoslovokio. [i

Michel Kossovin, elmigranta ei Riga dum 19i8, eble Ger:
manuion, estas ser ata de la eeparencoi. lon pri tt
eksciintoin oni pe1as skribi al A.'E. Rostovskii, Ri v, _

,

Tverskoi gub., Rusuio.
S o Aleksandro Traitterov anoncas sian novan adreson: __J:

Moskva, Rusuio, Spiridonovka 6t l . l ; li deziras ricev 
adi novain, diversnaciain tlustritain porintanain a  por-knabain  urnaioin kai gazeto n. (San e sendas pk. il.,
rus. nac.  urn. a  alion dezirotan.) ]

S4o N. w. Frost, 12 Ash Street Place, Cambridge 68, Mass., ,

usono, deziras a eti uzite a  nove Lauer: 'Moise de
Khorone kai kelkain simila n postklasika oin tradukitain
en iun arian lingv0n modernan pri historio inter 6 a kai16 iarcento. Petas oiertoin per po tkarto. * [1

24-iara ira lo Aleksandro Retrovi  Novkre  enov,Serdobsko,Saratova gub.,  elezno-doro naia. 51, Rusiando, deziras
korespondadi pri metodoi de instruado de Esperanto,
pedagogio, popolvivo, gimnastiko, hipnotismo _kai a. t.
lnter an as per to1ograt'a oi. Respondon garanttas. [1

Gesinioroi ll io kai Anio Kaiinin, po t. ias ik N. 5i, Astra   

an, Rusuio, deziras k0respondi pri reiigio k. c., inter-
 an as il. PK. PM. kai papermonon.

Pensiono Erika
(1660 m super maro)

 arma loko "por libertempuloi, aipa *regi-
ono, montekskursoi. bonega kuira o. Prezo }

en Esperanto petu de l' posedanto.     i   

lak. Wiesner.

Kanava 111, Astrahan. Rusuio,
pri inianedukado kai aliai seriozai 

[i

Tschiertschen b. Chur, 333 g

de k0mi3'leta pensiono 8 sv. fk. prOspekto  ;
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